
 Pro Veritate Közhasznú Egyesület Elnökség 

9/2025. (X. 30.) Elnökségi határozat 

 

 
1. §  A 11/2022. (XI. 21.) Elnökségi határozat (a továbbiakban: SZMSZ) 4. § (2) bekezdésének 

„neve, és” szövegrésze helyébe a „neve és” szöveg lép. 

2. §  Az SZMSZ 9. § (2) bekezdésének, valamint 12/A. § (2) bekezdésének „ha” szövegrészei 

helyébe az „amennyiben” szövegek lépnek. 

3. § Az SZMSZ a Hetedik rész után új, Hetedik bis és Hetedik ter résszel egészül ki a 

következőképpen: 

„Hetedik bis rész: 

Információbiztonság 

 

Az információbiztonságra vonatkozó alapvető rendelkezések 

 

42/A. § 

 

(1) Az Egyesület működését, tevékenységeit az információbiztonság érvényre juttatása 

érdekében úgy szervezi, hogy 

a) az információkhoz csak azok férjenek hozzá, akiknek a munkájához feltétlenül 

szükséges (bizalmasság); 

b) az adatok pontosak, teljesek és hitelesek legyenek, azokat ne lehessen 

jogosulatlanul megváltoztatni, törölni vagy manipulálni (sértetlenség); 

c) az információk, rendszerek és adatok elérhetők legyenek azok számára, akik 

jogosultak hozzáférni (rendelkezésre állás); 

d) a jogosultak kizárólag a szükséges adatokhoz, információkhoz férjenek hozzá 

(adatminimalizálás). 

(2) Az adatok, információk biztonságos tárolása érdekében az Egyesület ellenőrzött online 

(felhőalapú) és őrzött helyen tárolt offline (fizikai) eszközöket és rendszereket használ, 

valamint az adatátvitelre titkosított csatornákat alkalmaz és biztosít. Az Egyesület szerve, 

valamint az Egyesülettel tagsági, munka- vagy tevékenység kifejtésére irányuló egyéb 

jogviszonyban álló személy kizárólag az Egyesület által biztosított vagy az Egyesület által 

jóváhagyott adattároló eszközt, rendszert, illetve adatátviteli csatornát használhat az 

adatok, információk tárolására, átvitelére. 

(3) Az információkhoz való hozzáférés szintjét a feladat- és hatáskör határozza meg. A 

jogosultságokat az erre kijelölt személy adja ki. A hozzáféréseket rendszeresen, de 

legalább évente felül kell vizsgálni. 

 

Az információbiztonság védelme 

 

42/B. § 

 

(1) Az Egyesület szerve, valamint az Egyesülettel tagsági, munka- vagy tevékenység 

kifejtésére irányuló egyéb jogviszonyban álló személy köteles megfelelő védelmet 
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alkalmazni az információ biztonsága érdekében. 

(2) Az (1) bekezdés szerinti védelem alatt a jogosulatlan hozzáférés kizárásának biztosítására 

alkalmas jelszóvédelmet, biometrikus azonosításon alapuló védelmet, vagy – amely 

esetben lehetséges vagy értelmezhető – fizikai (kulccsal zárt szekrény, páncélszekrény stb.) 

védelmet kell érteni, amely legalább az alábbiakhoz szükséges: 

a) munkaállomások, asztali és mobileszközök; 

b) elektronikus postafiókok; 

c) vállalatirányítási, adatkezelési és dokumentumkezelő rendszerek; 

d) felhőalapú rendszerek, szolgáltatások; 

e) VPN és távoli hozzáférési rendszerek, szolgáltatások; 

f) mesterséges intelligencia (AI) rendszerek (a továbbiakban: AI-rendszer); 

g) belső és más „admin” felületek; 

h) fizikai adattároló eszközök, rendszerek. 

(3) A jelszóvédelem megfelelőségéhez a jelszó 

a) legalább 12 karakter hosszúságú, valamint egyaránt tartalmaz kis- és nagybetűt, 

számot és speciális karaktert; 

b) nem tartalmaz a felhasználóhoz köthető információt (pl. felhasználónevet, nevet, 

születési évet, szervezet nevét), továbbá ismétlődő, egymást követő karaktereket 

vagy más, könnyen kitalálható információt vagy karaktersorozatot; 

c) nem egyezik meg más rendszerben használt jelszóval; 

d) nem egyezik az adott rendszerben korábban használt 5 utolsó jelszóval; 

e) cseréjét 180 naponta – kockázat indokolta esetben sűrűbben vagy korábban, 

kompromittálódás vagy más biztonsági incidens esetén azonnal – el kell végezni; 

f) más személlyel nem osztható meg; 

g) papírra nem írható, papíralapú vagy nem biztonságos helyen nem tárolható. 

 

Az AI-rendszerekre vonatkozó kiegészítő rendelkezések 

 

42/C. § 

 

(1) Az Egyesülettel tagsági, munka- vagy tevékenység kifejtésére irányuló egyéb 

jogviszonyban álló személy AI rendszereket kizárólag olyan célokra használhat, amelyek 

a) összhangban állnak az Egyesület céljaival és tevékenységeivel; 

b) nem sértik a személyes adatok védelmét, a szerzői jogot vagy az üzleti titkok 

védelmét; 

c) nem járnak automatizált döntéshozatallal, amely érinthetné az érintettek jogait 

vagy érdekeit. 

(2) Az Egyesülettel tagsági, munka- vagy tevékenység kifejtésére irányuló egyéb 
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jogviszonyban álló személynek 

a) szigorúan tilos az AI-rendszerbe bevinnie bármilyen személyes adatot, különleges 

adatot, ügyféladatot vagy azonosításra alkalmas egyéb információt, továbbá belső 

dokumentumot, adatbázist, szerződést, vagy nem nyilvános projektdokumentációt; 

b) meg kell győződnie, hogy az általa használt AI-rendszert az Egyesület előzetesen 

jóváhagyta, vagy hogy annak adatvédelmi feltételei megfelelnek az EU-s és 

magyar adatvédelmi jogszabályoknak és az Egyesület belső szabályzatainak; 

c) minden esetben emberi felülvizsgálatnak kell alávetnie az AI-rendszer által 

generált szöveget, képet, táblázatot legalább a pontosság, jogszerűség, 

forrásmegjelölés és a szellemi tulajdon védelme szempontjából; 

d) lehetőség szerint meg kell jelölnie annak tényét, amennyiben az általa készített 

szellemi termék elkészítése során AI-rendszert használt. 

(3) Az AI-rendszerek használata nem mentesít az emberi felelősség és ellenőrzés alól; az ilyen 

módon, eszközzel előállított tartalomért minden esetben az emberi felhasználó (készítő) 

felel. 

 

A biztonsági incidens. Az információbiztonságért való felelősség 

 

42/D. § 

 

(1) Az információbiztonsági eseményt (különösen az adatvesztést, jogosulatlan hozzáférést, 

vírusfertőzést, adatlopást, véletlen adatbevitelt, bizalmas információnak AI-rendszerbe 

történt bevitelét), illetve a biztonsági incidenst, aki észlelte, haladéktalanul, de legkésőbb 

az észleléstől számított tizenkettő órán belül köteles bejelenteni egyidejűleg az Elnök és az 

Adatvédelmi felelős részére, akik kötelesek megvizsgálni az esetet és szükség esetén 

tájékoztatni az érintetteket, illetve az illetékes hatóságokat. 

(2) Az Egyesület Elnöksége felelős az információbiztonsági követelmények teljesüléséért, az 

információbiztonsági követelmények technológiai és jogszabályi változásoknak megfelelő 

naprakészen tartásáért, valamint az Egyesülettel tagsági, munka- vagy tevékenység 

kifejtésére irányuló egyéb jogviszonyban álló személyek információbiztonsági 

felkészítéséért, oktatásáért, tudatosságáért.  

(3) Az Egyesülettel tagsági, munka- vagy tevékenység kifejtésére irányuló egyéb 

jogviszonyban álló személyek felelősek a tevékenyégeik során az információbiztonsági 

előírások betartásáért. 

 

Hetedik ter rész: 

Szellemitulajdon-kezelés 

 

A szellemitulajdon-kezelés alapelve. A szolgálati szellemi alkotások jogai 

 

42/E. § 

 

(1) Az Egyesület célja, hogy minden általa létrehozott vagy felhasznált szellemi alkotás jogi 
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helyzete átlátható legyen, és a szellemi tulajdon védelme mind az Egyesület, mind az 

alkotók érdekeit szolgálja. 

(2) Az Egyesülettel tagsági, munka- vagy tevékenység kifejtésére irányuló egyéb 

jogviszonyban álló személyek által az Egyesület tevékenységeihez közvetlenül kapcsolódó 

tevékenységükkel létrehozott szolgálati vagy szolgálati jellegű szellemi alkotáshoz fűződő 

valamennyi jog az Egyesületet illeti meg a szerző személyhez fűződő jogai kivételével. 

(3) A (2) bekezdés alapján a szolgálati találmányra a szabadalom (vagy a vonatkozó 

iparjogvédelmi oltalom) vagy a szolgálati műre a vagyoni jog az alkotó (feltaláló) vagy a 

szerző jogutódjaként az Egyesületet illeti meg. 

(4) A (3) bekezdéstől eltérően jogszabály vagy szerződés, illetve az Egyesület joglemondó 

nyilatkozata rendelkezhet. 

(5) Az Egyesülettel tagsági, munka- vagy tevékenység kifejtésére irányuló egyéb 

jogviszonyban álló személyek olyan szellemi alkotást is felajánlhatnak az Egyesület 

számára, amely nem tartozik a (3) bekezdés hatálya alá. Ilyen esetben az Egyesület hatvan 

napon belül nyilatkozik arról, hogy a szellemi alkotást befogadja-e. 

(6) Az Egyesület képviseletében eljáró személyek, Egyesületi szervek feladata gondoskodni 

arról, hogy a harmadik személyekkel kötött szerződésben az együttműködés feltételei 

körében írásban rögzítésre kerüljenek a létrejövő szellemi alkotásokhoz fűződő jogok és 

azok megosztásának szabályai. Eltérő rendelkezés hiányában a szellemi alkotáshoz 

kapcsolódó jogok a feleket az alkotás létrehozatalához való hozzájárulásuk arányában 

illetik meg. 

 

A szellemi tulajdon fölötti rendelkezés 

 

42/F. § 

 

(1) Az Egyesület szellemi tulajdona fölött az Egyesület nevében az Elnökség rendelkezhet. 

(2) Az Elnökség az Egyesület szellemi tulajdonának a hasznosításra harmadik személynek 

engedélyt (licenciát) adhat. Az Egyesület (licenciaadó) és a hasznosító, felhasználó 

(licenciavevő) jogait és kötelezettségeit hasznosítási, felhasználási (licencia-) 

szerződésben kell rendezni. 

(3) Az Elnökség döntése alapján az Egyesület lemondhat az őt megillető vagy részére 

felajánlott szellemi alkotáshoz fűződő jogról. 

(4) Az Elnökség jogosult és egyben köteles minden szükséges jogi és adminisztratív lépést 

megtenni az Egyesület szellemi tulajdonának védelme érdekében. Jogosulatlan 

felhasználás vagy jogsértés esetén az Egyesület felléphet jogai védelmében és polgári 

vagy büntetőjogi eljárást kezdeményezhet.” 

4. §  Az SZMSZ 47. § (1) bekezdésének „szétválása,” szövegrésze helyébe a „szétválása” szöveg 

lép. 

5. § Az SZMSZ 66. § (4) bekezdés 

a) b) pontjának „dokumentációkat” szövegrésze helyébe a „dokumentációk alapján az 

Elnökjelölt életrajzát és vezetői elképzeléseit, valamint az Elnökségi tagjelöltek nevét 

és azok vezetői elképzeléseit” szöveg lép; 
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b) c) pontjának „Elnökjelöltek” szövegrésze helyébe az „Elnökjelölt” szöveg lép. 

6. §  Az SZMSZ 67. §-ának (5) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(5) Az érvényes jelentkezési dokumentációk alapján az Elnökjelöltek életrajzát és vezetői 

elképzeléseit a Választási Bizottság egyszerre eljuttatja valamennyi Egyesületi tag részére, 

valamint ezt követően intézkedik azoknak az Egyesület honlapján és hivatalos lapjában 

legalább nyolc napra történő közzétételére is (elnöki kampányidőszak).” 

7. §  Az SZMSZ 68. §-ának (6) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(6) Az érvényes dokumentációk alapján a javasolt Elnökségi tagjelöltek nevét és azok vezetői 

elképzeléseit a Választási Bizottság egyszerre eljuttatja valamennyi Egyesületi tag részére, 

valamint ezt követően intézkedik azoknak az Egyesület honlapján és hivatalos lapjában 

legalább öt napra történő közzétételére is (elnökségi kampányidőszak)” 

8. §  Az SZMSZ 69. §-ának (5) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(5) Az érvényes Felügyelő Bizottsági jelentkezési dokumentációk alapján a jelöltek életrajzát 

és vezetői elképzeléseit a Választási Bizottság egyszerre eljuttatja valamennyi választójoggal 

rendelkező Egyesületi tag részére, valamint ezt követően intézkedik azoknak az Egyesület 

honlapján és hivatalos lapjában legalább nyolc napra történő közzétételére is 

(felügyelőbizottsági kampányidőszak).” 

9. §  Az 5-8. §-ok 2025. november 18. napján lépnek hatályba. 

10. §  Jelen határozatot az Elnökség a 2025. október 30. napján tartott ülésén a 9/2025. (X. 30.) 

Elnökségi határozattal fogadta el és – a 9. §-ban foglalt kivétellel – a kihirdetése napján lép 

hatályba. 


